
RÅDETS AFGØRELSE (FUSP) 2024/3185

af 16. december 2024

om ændring af afgørelse (FUSP) 2021/509 om oprettelse af en europæisk fredsfacilitet

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 28, stk. 1, artikel 41, stk. 2 og artikel 42, stk. 4,

under henvisning til forslag fra Unionens højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) I henhold til artikel 75, stk. 1, i Rådets afgørelse (FUSP) 2021/509 (1) skal Rådet tage nævnte afgørelse op til 
revurdering hvert tredje år efter dens ikrafttræden.

(2) Midtvejsrevisionen af afgørelse (FUSP) 2021/509 bør strømline og forbedre de relevante processer under den 
europæiske fredsfacilitet (EPF) på en målrettet måde og samtidig kodificere eksisterende praksis på grundlag af de 
hidtidige erfaringer.

(3) For at bringe den politiske cyklus i overensstemmelse med budgetcyklussen bør Den Udenrigs- og Sikkerheds
politiske Komité (PSC) udstikke strategiske retningslinjer for år n + 1 senest den 31. maj i år n. Dette bør danne 
grundlag for udarbejdelsen af overslaget over loftet for betalinger for år n + 1.

(4) Den højtstående repræsentant bør være ansvarlig for at sørge for gennemførelse af Rådets afgørelser om 
iværksættelse af bistandsforanstaltninger i overensstemmelse med artikel 27, stk. 1, i TEU og for planlægning og 
overvågning af EPF'ens samlede finansielle loft og årlige lofter. Tjenesten for EU's Optræden Udadtil (EU-Uden
rigstjenesten) bør overvåge og evaluere gennemførelsen af den højtstående repræsentants ordninger med 
modtageren for at sikre efterlevelse af de krav og betingelser, som Rådet fastsætter i forbindelse med 
bistandsforanstaltninger. Dokumentet med vejledende strategiske retningslinjer bør bygge på en forudgående 
høring af medlemsstaterne.

(5) Undtagelsesvist og efter en konkret og individuel vurdering samt med forbehold af godkendelse fra facilitetsudvalget 
(»udvalget«), der er nedsat ved artikel 11 i afgørelse (FUSP) 2021/509, og under hensyntagen til artikel 10, stk. 4, 
i afgørelse (FUSP) 2021/509 kan udgifter til kontraktansatte, der arbejder for EPF, finansieres af EPF, hvis det er 
nødvendigt for at udføre opgaver for EPF, som overstiger kapaciteten eller ekspertisen hos det personale, der stilles til 
rådighed af EU-Udenrigstjenesten.

(6) Bistandsforanstaltninger og -operationer, der er iværksat før, men ikke afsluttet senest den 31. december 2027, bør 
fortsat gennemføres efter denne dato og indtil deres afslutning som fastsat i Rådets afgørelse om iværksættelse af 
dem. Med henblik herpå bør de relevante regler, navnlig dem, der vedrører budget, ændringsbudgetter, 
bevillingsoverførsler og fremførsler efter omstændighederne, fortsat finde anvendelse.

(7) Med forbehold af udvalgets afgørelser og i overensstemmelse med artikel 25, stk. 2, og artikel 29 i afgørelse (FUSP) 
2021/509 bør hver administrator fortsat sende indkaldelser af bidrag til betalingsbevillinger vedrørende sine 
respektive ansvarsområder efter 2027, hvis det er nødvendigt for videreførelsen af de igangværende operationer og 
for forvaltningen af bistandsforanstaltninger, der er iværksat før, men ikke afsluttet senest den 31. december 2027.

(8) På grundlag af de indhøstede erfaringer bør EPF'ens finansielle planlægning forbedres, og virkningerne af 
konstruktive stemmeundladelser bør justeres i overensstemmelse hermed. I tilfælde, hvor medlemsstater yder 
yderligere bidrag til en bistandsforanstaltning, som følge af at de har afholdt sig fra at stemme om en anden 
foranstaltning, bør disse bidrag derfor mindske de beløb, som medlemsstaterne skylder til den bistands
foranstaltning, der modtager den yderligere finansiering. Disse yderligere bidrag kan finansiere op til 50 % af 
referencebeløbet for den modtagende bistandsforanstaltning, medmindre Rådet træffer anden afgørelse. En 
bistandsforanstaltning bør ikke udelukkende finansieres ved hjælp af yderligere bidrag.
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(9) Sammensætningen af det årlige budgetforslag bør dække de fælles udgifter til igangværende eller planlagte 
operationer og udgifterne til bistandsforanstaltninger, der er iværksat eller skal godkendes af Rådet i første kvartal af 
det følgende regnskabsår ifølge oplysningerne i forslaget fra den højtstående repræsentant, og de strategiske 
retningslinjer, fra PSC. Desuden bør budgetkalenderen justeres, navnlig for så vidt angår afgørelsen om loftet for 
betalinger og forelæggelsen af budgetforslaget. Endvidere bør indholdet af de finansielle overslag, som periodisk 
fremlægges, forbedres ved at medtage prognoser for beløbene og en vejledende tidsplan for indkaldelser af bidrag.

(10) I lyset af de erfaringer, der er indsamlet gennem EPF siden dens oprettelse, og på grund af den særlige situation, der 
gør sig gældende for operationer og bistandsforanstaltninger med refusionsordninger, bør der i behørigt begrundede 
tilfælde og undtagelsesvis være mulighed for at forlænge fremførsler med forbehold af udvalgets godkendelse.

(11) Erfaringerne viser, at det i stigende grad globale miljø, som EPF opererer i, kan påvirke gennemførelsen af 
operationer og bistandsforanstaltninger. Der bør indføres yderligere budgetmæssig fleksibilitet ved at genopføre 
forpligtelsesbevillinger svarende til beløbet for frigørelser, der er foretaget som følge af manglende eller ufuldstændig 
gennemførelse af en operation eller bistandsforanstaltning, til henholdsvis andre operationer eller bistands
foranstaltninger med forbehold af udvalgets godkendelse.

(12) Bidrag til hurtig finansiering fra en medlemsstat bør ikke anvendes til at finansiere bistandsforanstaltninger, som 
denne medlemsstat har afholdt sig fra at stemme om, jf. artikel 5, stk. 3, i afgørelse (FUSP) 2021/509.

(13) Den periodiske rapportering om finansiel gennemførelse bør forbedres ved at medtage status for yderligere bidrag 
fra medlemsstaterne og forbrug af finansielle lofter.

(14) Revisorerne bør have adgangsret, herunder til lokaler, oplysninger og data, der er nødvendige for, at de kan udføre 
deres aktiviteter.

(15) De interne revisorers opgaver bør fastlægges klarere, navnlig for så vidt angår vurderingen af effektiviteten af de 
interne kontrolsystemer, der finder anvendelse på EPF'en, og omfatte revisionspraksis i henhold til internationale 
standarder. I denne henseende bør de interne revisorer rapportere resultaterne af deres revisioner til 
administratorerne og EU-Udenrigstjenesten om spørgsmål vedrørende deres respektive ansvarsområder. 
Administratorerne og EU-Udenrigstjenesten bør sikre, at der træffes de nødvendige foranstaltninger for at 
gennemføre henstillingerne fra interne revisioner. Udvalget bør modtage en årlig rapport fra de interne revisorer og 
overvåge deres arbejde samt en passende opfølgning af de interne revisionshenstillinger fra de relevante 
tjenestegrenes side.

(16) Udvalget bør på grundlag af et forslag fra revisorkollegiet fastlægge procedurer for udvælgelse, udnævnelse og om 
nødvendigt udskiftning af medlemmer af revisorkollegiet og deres assistenter.

(17) Den kontrol, der foretages af revisorkollegiet, bør udvides, så den omfatter administration og forvaltning af EPF'en, 
herunder gennem forvaltningsrevisioner.

(18) Med forbehold af udvalgets godkendelse af offentliggørelse bør revisionsrapporten, revisionserklæringen og 
årsregnskabet helt eller delvis offentliggøres i overensstemmelse med udvalgets afgørelse.

(19) Af hensyn til en effektiv procedurebehandling bør konceptnoter forelægges PSC med henblik på godkendelse. PSC 
bør desuden kunne godkende indledning af visse hasteaktiviteter, mens Rådets vedtagelse af den relevante 
bistandsforanstaltning endnu ikke er afsluttet.

(20) Det bør præciseres, i hvilke tilfælde af overførsel og reeksport af genstande, som leveres inden for rammerne af en 
bistandsforanstaltning, den højtstående repræsentant bør indhente enten PSC's eller udvalgets forudgående 
samtykke.
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(21) Militær støtte fra EPF skal ydes i overensstemmelse med den relevante regelramme, herunder EPF-gennemførel
sesbestemmelserne som vedtaget af udvalget den 30. november 2022 om oprindelsesregler og nationalitetsregler. 
Desuden skal enhver militær støtte fra EPF ydes med fuld respekt for medlemsstaternes sikkerheds- og 
forsvarspolitik, sikre gennemsigtighed og sporbarhed for EPF-finansieret støtte og tage hensyn til alle 
medlemsstaternes sikkerheds- og forsvarsinteresser.

(22) Afgørelse (FUSP) 2021/509 bør derfor ændres i overensstemmelse hermed —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

I afgørelse (FUSP) 2021/509 foretages følgende ændringer:

1) Artikel 4, litra e), affattes således:

»e) »gennemførelsesaktør«: en aktør, som i forbindelse med indirekte forvaltning er overdraget gennemførelsen af en 
bistandsforanstaltning eller dele heraf, og som med henblik herpå indgår en kontrakt med faciliteten«.

2) Artikel 5, stk. 3, affattes således:

»3. I tilfælde, hvor en medlemsstat har afholdt sig fra at stemme i forbindelse med en afstemning og har afgivet en 
formel erklæring i henhold til artikel 31, stk. 1, andet afsnit, i TEU vedrørende en bistandsforanstaltning, der giver 
mulighed for levering af dødbringende militært udstyr eller dødbringende militære platforme, bidrager den pågældende 
medlemsstat ikke til udgifterne til denne bistandsforanstaltning. I stedet yder den pågældende medlemsstat et 
supplerende bidrag til andre bistandsforanstaltninger, som ikke omfatter levering af sådant udstyr eller sådanne 
platforme. I så fald forbliver referencebeløbet for den bistandsforanstaltning, som medlemsstaten har afholdt sig fra at 
stemme om, uændret som følge af denne stemmeundladelse.«

3) Artikel 7, stk. 1, affattes således:

»1. Finansieringen af operationer eller bistandsforanstaltninger under faciliteten kræver forudgående vedtagelse af en 
basisretsakt i form af en afgørelse, der vedtages af Rådet, om iværksættelse af operationen i henhold til artikel 42, 
stk. 4, og artikel 43, stk. 2, i TEU, eller af bistandsforanstaltningen i henhold til artikel 28 i TEU. Som en undtagelse 
herfra kræves en basisretsakt ikke til finansiering af fælles udgifter under den forberedende fase af en operation, af de 
nødvendige udgifter til afvikling af en operation eller af fælles udgifter til øvelser, som omhandlet i henholdsvis 
artikel 44, stk. 1 og 3, og artikel 45 i denne afgørelse. Derudover kræves en basisretsakt ikke, når Rådet har givet 
tilladelse til finansiering af foranstaltninger til forberedelse af en bistandsforanstaltning, eller når PSC har godkendt 
hasteaktiviteter, før der foreligger en afgørelse om en bistandsforanstaltning, i overensstemmelse med henholdsvis 
artikel 57, stk. 2, og artikel 58 i denne afgørelse.«

4) Artikel 9, stk. 2 og 3, affattes således:

»2. Inden for rammerne af de i denne artikels stk. 1 omhandlede strategiske prioriteter udstikker PSC strategiske 
retningslinjer for operationer og bistandsforanstaltninger, der skal finansieres under faciliteten, med henblik på at 
bevare freden, forebygge konflikter og styrke den internationale sikkerhed på grundlag af forudgående drøftelser 
i andre relevante forberedende organer i Rådet, herunder i formater med relevante eksperter, medmindre PSC træffer 
anden afgørelse. Med henblik herpå afholder PSC to gange om året en debat på grundlag af vejledende strategiske 
retningslinjer foreslået af den højtstående repræsentant med de strategiske retningslinjer for år n + 1, der skal foreligge 
senest den 31. maj i år n. De vejledende strategiske retningslinjer, der bygger på medlemsstaternes synspunkter, skal 
indeholde en kort begrundelse for det planlagte referencebeløb for hver bistandsforanstaltning i lyset af dens tilsigtede 
mål og en vejledende tidsplan for de forventede drøftelser i Rådet. De forelægges PSC 30 dage før det møde, hvor PSC 
skal udstikke de strategiske retningslinjer. Med hensyn til bistandsforanstaltninger følger PSC de mål og principper, der 
er fastsat i artikel 56, og tager behørigt hensyn til den højtstående repræsentants rapporter, jf. artikel 63.

EUT L af 17.12.2024 DA

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/3185/oj 3/13



3. Rådet fastlægger en metode til analyse af risici og sikkerhedsforanstaltninger vedrørende de bistands
foranstaltninger, der skal finansieres under faciliteten, og metoden revurderes regelmæssigt af PSC. Tjenesten for EU's 
Optræden Udadtil (»EU-Udenrigstjenesten«) overvåger og evaluerer gennemførelsen af de ordninger, som den 
højtstående repræsentant i overensstemmelse med artikel 62 har indgået med modtagere.«

5) Artikel 10 affattes således:

»Artikel 10

Facilitetens forvaltning

1. Faciliteten forvaltes under det i artikel 11 omhandlede facilitetsudvalgs myndighed og ledelse af:

a) en administrator for operationer

b) den øverstbefalende for den enkelte operation for så vidt angår operationer, som vedkommende har ansvaret for, og 
for enhver bistandsforanstaltning eller del heraf, som operationen måtte gennemføre, jf. artikel 60

c) en administrator for bistandsforanstaltninger, og

d) en regnskabsfører for operationer og en regnskabsfører for bistandsforanstaltninger.

2. Faciliteten benytter i videst muligt omfang Unionens institutioner, organer og agenturer. Den benytter sig 
primært af bestående administrative strukturer og personale i Unionens institutioner, organer og agenturer samt 
personale, som medlemsstaterne udstationerer, på anmodning af den pågældende administrator.

3. Rådets generalsekretær stiller det nødvendige personale og de nødvendige administrative ressourcer til rådighed 
for administratoren for operationer og regnskabsføreren for operationer med henblik på varetagelsen af disses opgaver.

4. Den højtstående repræsentant er ansvarlig for at sikre gennemførelsen af Rådets afgørelser om iværksættelse af 
bistandsforanstaltninger i overensstemmelse med artikel 27, stk. 1, i TEU og for planlægningen og overvågningen af 
facilitetens samlede finansielle loft og årlige lofter, jf. dog stk. 5.

5. Med henblik på den finansielle gennemførelse af bistandsforanstaltninger bortset fra bistandsforanstaltninger eller 
enhver del heraf, som gennemføres som led i en operation, bistås den højtstående repræsentant af administratoren for 
bistandsforanstaltninger og regnskabsføreren for bistandsforanstaltninger. Den højtstående repræsentant udøver dette 
ansvar med støtte fra den tjenestegren i Kommissionen, der er omhandlet i artikel 9, stk. 6, i Rådets afgørelse 
2010/427/EU (*), og fra andre af Kommissionens tjenestegrene efter behov. 

(*) Rådets afgørelse 2010/427/EU af 26. juli 2010 om, hvordan Tjenesten for EU's Optræden Udadtil skal 
tilrettelægges og fungere (EUT L 201 af 3.8.2010, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2010/427/oj).«

6) I artikel 11 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 6 affattes således:

»6. Udvalget vedtager på fælles forslag af administratorerne følgende regler for gennemførelse af indtægter og 
udgifter, der finansieres under faciliteten, som supplement til reglerne i denne afgørelse:

a) gennemførelsesbestemmelserne for så vidt angår militæroperationer, som med hensyn til fleksibilitet skal svare 
til de finansielle regler, der gjaldt for mekanismen til administration af de fælles udgifter til EU-operationer, der 
har indvirkning på militær- eller forsvarsområdet, som oprettet ved afgørelse (FUSP) 2015/528 (»Athename
kanismen«)

b) gennemførelsesbestemmelserne for så vidt angår bistandsforanstaltninger, som skal være i overensstemmelse 
med og sikre samme niveau af forsvarlig økonomisk forvaltning, åbenhed og ikkeforskelsbehandling som 
foranstaltningerne i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509 (*). Disse regler skal 
udtrykkeligt begrunde de tilfælde, der kræver en afvigelse fra reglerne i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 for 
at give mulighed for målrettet fleksibilitet, og sikre, at de regnskabsregler, som regnskabsføreren har vedtaget 
i henhold til artikel 13, stk. 4, litra d), er i overensstemmelse med internationalt anerkendte regnskabsstandarder, 
der anvendes i den offentlige sektor.
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Udvalget gennemgår de i litra a) og b) foreslåede gennemførelsesbestemmelser i tæt samarbejde med 
administratorerne, navnlig med henblik på at sikre, at gennemførelsesbestemmelserne er i overensstemmelse 
med principperne for forsvarlig økonomisk forvaltning, ikkeforskelsbehandling og overholdelse af de grund
læggende rettigheder.

De vedtagne gennemførelsesbestemmelser for bistandsforanstaltninger, herunder dem, der er omhandlet i artikel 60, 
skal være i fuld overensstemmelse med principperne i artikel 56, stk. 2, og navnlig visse medlemsstaters sikkerheds- 
og forsvarspolitik, idet der sikres gennemsigtighed og sporbarhed af den støtte, der ydes af faciliteten, og under 
hensyntagen til alle medlemsstaternes sikkerheds- og forsvarsinteresser. 

(*) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509 af 23. september 2024 om de 
finansielle regler vedrørende Unionens almindelige budget (EUT L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data. 
europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).«

b) Stk. 10 affattes således:

»10. Repræsentanter for EU-Udenrigstjenesten deltager i udvalgets møder uden stemmeret.«

c) Følgende stykke indsættes:

»10a. Hvis det er relevant, indbydes repræsentanter for Kommissionen til at deltage i udvalgets møder uden 
stemmeret, jf. dog stk. 9.«

7) Artikel 15, stk. 3, affattes således:

»3. Hver øverstbefalende for en operation har beføjelse til i overensstemmelse med denne afgørelse og de regler, som 
udvalget har fastsat i henhold til artikel 11, stk. 6, at træffe enhver foranstaltning, som vedkommende skønner 
nødvendig til afholdelsen af de udgifter, der finansieres under faciliteten, for den operation, som vedkommende har 
ansvaret for, og for enhver bistandsforanstaltning eller del heraf, som operationen måtte gennemføre. Den 
øverstbefalende for operationen underretter administratoren for operationer og udvalget herom. Direktøren for Den 
Militære Planlægnings- og Gennemførelseskapabilitet kan i sin egenskab af øverstbefalende for missionen centralisere 
visse finansielle forvaltningsopgaver for de underordnede operationer i Den Militære Planlægnings- og Gennem
førelseskapabilitet, der fungerer som missionshovedkvarter.«

8) I artikel 18 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 3, litra a), affattes således:

»a) de bevillinger, der skønnes nødvendige til dækning af:

— de fælles udgifter til igangværende eller planlagte operationer

— de udgifter til bistandsforanstaltninger, der er iværksat eller skal godkendes af Rådet i første kvartal af det 
følgende regnskabsår ifølge oplysningerne i forslaget fra den højtstående repræsentant i henhold til artikel 9, 
stk. 2, og de strategiske retningslinjer fra PSC.«

b) Stk. 7 og 8 affattes således:

»7. Indtægterne, der underinddeles i afsnit, består af:

a) bidrag, der skal betales af de bidragydende medlemsstater og, hvor det er relevant, af bidragydende tredjeparter

b) diverse indtægter, hvilket bl.a. omfatter:

— budgetsaldoen for det foregående regnskabsår som fastlagt af udvalget

— renteindtægter og salgsprovenuer

— inddrivelse af ubrugte midler i forbindelse med gennemførelsen.
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8. Administratorerne forelægger det årlige budgetforslag for udvalget senest den 15. oktober. Udvalget vedtager 
budgetforslaget senest den 30. november. Administratorerne underretter medlemsstaterne og bidragydende 
tredjeparter om budgettet, når det er vedtaget.«

9) Artikel 20, stk. 2, affattes således:

»2. Udvalgets forhåndsgodkendelse er dog påkrævet, hvis den planlagte overførsel fra et kapitel til et andet overstiger 
20 % i afsnit vedrørende operationer og bistandsforanstaltninger af bevillingerne under det kapitel, hvorfra 
bevillingerne overføres, således som det fremgår på regnskabsårets budget som vedtaget på den dato, hvor det 
pågældende overførselsforslag fremsættes, jf. dog artikel 51, stk. 5. Dette krav gælder ikke overførsler inden for et afsnit 
for en bistandsforanstaltning, der har form af et generelt program.«

10) Artikel 21, stk. 2, affattes således:

»2. For så vidt angår forslag fra de respektive administratorer kan udvalget senest den 31. marts hvert år beslutte at 
fremføre forpligtelsesbevillinger, for hvilke der ikke er indgået forpligtelser ved det foregående regnskabsårs afslutning, 
og om nødvendigt tilsvarende betalingsbevillinger, og der kan i så fald indgås forpligtelser for dem, og de kan udbetales, 
indtil den 31. december. Hvis der ikke indgås forpligtelser for disse bevillinger, eller de ikke udbetales, senest denne 
dato, kan udvalget undtagelsesvis og i behørigt begrundede tilfælde beslutte at fremføre dem indtil slutningen af det 
følgende år.«

11) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 21a

Genanvendelse af bevillinger

Med forbehold af udvalgets godkendelse kan forpligtelsesbevillinger svarende til beløbet for frigørelser, der er foretaget 
som følge af manglende eller ufuldstændig gennemførelse af en operation eller bistandsforanstaltning, genopføres 
i budgetafsnittene for henholdsvis operationer eller bistandsforanstaltninger.«

12) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 24a

Typer af bidrag

Ud over de bidrag, som medlemsstater, der bidrager til en operation eller bistandsforanstaltning i overensstemmelse 
med artikel 26, stk. 5, skal betale, kan faciliteten modtage følgende:

a) »yderligere bidrag«, yderligere beløb, der skal betales af en medlemsstat, som har undladt at vedtage en 
bistandsforanstaltning og ikke bidrager til denne foranstaltning, og som omdirigeres til andre bistands
foranstaltninger i overensstemmelse med artikel 26, stk. 7, artikel 27 og artikel 73, stk. 10

b) »forhåndsbidrag«, bidrag, som medlemsstater frivilligt betaler på forhånd ud over de betalinger, der foretages efter en 
indkaldelse af bidrag i overensstemmelse med artikel 29, stk. 15

c) »frivillige finansielle bidrag«, beløb, der kan modtages i overensstemmelse med artikel 30.«

13) Artikel 25 affattes således:

»Artikel 25

Tidlige overslag

1. Administratorerne forelægger i samordning med EU-Udenrigstjenesten og under hensyntagen til facilitetens 
konsoliderede finansielle planlægning senest den 31. maj i år n:

a) et overslag over beløbene og en vejledende tidsplan for indkaldelser af bidrag for år n

b) et overslag over loftet for betalinger for år n + 1 for at tage højde for igangværende og fremtidige eller 
ekspanderende operationer og bistandsforanstaltninger, herunder en vejledende fordeling mellem planlagte 
betalinger, der er nødvendige til bistandsforanstaltninger, som muliggør levering af dødbringende militært udstyr 
eller dødbringende militære platforme, og bistandsforanstaltninger, som ikke muliggør en sådan støtte
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c) et vejledende skøn over det årlige bidragsbeløb for år n + 2, n + 3 og n + 4 i overensstemmelse med de anslåede 
behov.

2. Udvalget fastsætter senest den 30. juni i år n loftet for betalinger for år n + 1.

3. Administratorerne forelægger senest den 15. oktober i år n udvalget:

a) et overslag over beløbene og en vejledende tidsplan for indkaldelser af bidrag for år n + 1

b) et revideret vejledende skøn over de årlige bidrags størrelse for år n + 2, n + 3 og n + 4 på grundlag af de bedste 
foreliggende oplysninger.«

14) Artikel 26, stk. 7 og 8, affattes således:

»7. Hvis en medlemsstat i henhold til artikel 5, stk. 3, afholder sig fra at stemme om vedtagelse af en 
bistandsforanstaltning og ikke bidrager til den pågældende foranstaltning, bidrager den med et supplerende beløb til 
andre bistandsforanstaltninger end dem, der vedrører levering af dødbringende militært udstyr eller dødbringende 
militære platforme. Et sådant supplerende beløb skal sikre, at den pågældende medlemsstats samlede bidrag til 
bistandsforanstaltninger er i overensstemmelse med dens andel af BNI. En bistandsforanstaltning kan finansieres ved 
hjælp af yderligere bidrag på op til 50 % af sit referencebeløb, medmindre Rådet træffer anden afgørelse. En 
bistandsforanstaltning må ikke udelukkende finansieres ved hjælp af yderligere bidrag. De bidrag, som medlemsstaterne 
skal betale for de foranstaltninger, der modtager sådanne yderligere bidrag, nedsættes med størrelsen af de pågældende 
bidrag.

8. Bidrag fra medlemsstaterne i et givet år må ikke overstige deres respektive andel af det betalingsloft, der er anført 
i artikel 25, stk. 2. Denne grænse finder ikke anvendelse på forhåndsbidrag som omhandlet i artikel 29, stk. 15.«

15) Artikel 28 affattes således:

»Artikel 28

Hurtig finansiering

1. Faciliteten skal have en minimumsdeponeringsordning med henblik på at yde hurtig finansiering til Unionens 
hurtige reaktionsoperationer, hasteaktiviteter som omhandlet i artikel 58 og, med forbehold af forudgående tilladelse 
fra udvalget, individuelle bistandsforanstaltninger, hvis der ikke er tilstrækkelige midler til rådighed, og det efter den 
almindelige procedure for inddrivelse af bidrag ikke vil være muligt at opfylde behovene i tide. Minimumsdeponeringen 
forvaltes af de enkelte respektive administratorer.

2. Minimumsdeponeringens størrelse fastsættes og revideres om nødvendigt af udvalget på forslag fra 
administratoren.

3. Med henblik på hurtig finansiering af minimumsdeponeringen skal medlemsstaterne enten:

a) indbetale bidrag til faciliteten på forhånd, idet bidragsbeløbet afspejler den respektive del af den pågældende 
medlemsstats BNI i forhold til den samlede BNI i medlemsstaterne på det tidspunkt, hvor forhåndsbidraget 
indbetales til faciliteten. Denne del genberegnes med henblik på sin endelige størrelse, når den hurtige 
reaktionsoperation, som de bidrager til, iværksættes, og når de individuelle bistandsforanstaltninger godkendes af 
Rådet, eller de i artikel 58 omhandlede hasteaktiviteter godkendes af PSC, eller

b) indbetale deres bidrag inden for 15 dage efter fremsendelse af indkaldelsen af bidrag svarende til referencebeløbet 
for den hurtige reaktionsoperation eller den godkendte udgift til hasteaktiviteter eller individuelle bistands
foranstaltninger, når Rådet beslutter at iværksætte en hurtig reaktionsoperation, som de bidrager til, når PSC 
godkender hasteaktiviteter som omhandlet i artikel 58, eller når udvalget tillader, at den anvendes til individuelle 
bistandsforanstaltninger i henhold til stk. 1, og det er nødvendigt at anvende minimumsdeponering, medmindre 
Rådet træffer anden afgørelse. I tilfælde af forsinkelse finder artikel 31, stk. 1, anvendelse.«

16) I artikel 29 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 4, litra a), affattes således:

»a) et budgetforslag for et regnskabsår er blevet vedtaget af udvalget. Den første indkaldelse af bidrag dækker 
betalingsbehovene i op til de første otte måneder under hensyntagen til medlemsstaternes behov. De følgende 
indkaldelser af bidrag dækker den resterende del af bidragene under hensyntagen til budgetsaldoen for det 
foregående år, når udvalget har besluttet at medtage denne saldo i det løbende budget. Indkaldelserne af bidrag 
skal tage hensyn til den vejledende tidsplan for indkaldelser af bidrag, jf. artikel 25, stk. 3, litra a)«.
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b) Stk. 15 affattes således:

»15. Ud over de betalinger, der foretages efter en indkaldelse af bidrag offentliggjort i henhold til denne artikel, 
kan en medlemsstat på frivillig basis og i samråd med den ansvarlige administrator indbetale forhåndsbidrag i et 
givet regnskabsår. I så fald angiver den medlemsstat, der har ydet forhåndsbidraget, i samråd med den ansvarlige 
administrator de regnskabsår, der kan omfatte det år, hvor forhåndsbidraget blev ydet, i forhold til hvilke dette beløb 
skal fratrækkes dens fremtidige bidrag.«

17) Artikel 33, stk. 2, affattes således:

»2. En bistandsforanstaltning kan gennemføres ved direkte eller indirekte forvaltning. Når en bistandsforanstaltning 
gennemføres ved direkte forvaltning, finder artikel 35, 36 og 37, alt efter tilfældet, anvendelse. Når en 
bistandsforanstaltning gennemføres ved indirekte forvaltning, kan gennemførelsesaktørerne udpeges af Rådet blandt 
en af følgende kategorier:

a) medlemsstaternes ministerier eller offentlige administration eller deres andre offentligretlige organer og agenturer 
eller privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige serviceopgaver, i det omfang sidstnævnte har fået stillet 
tilstrækkelige finansielle garantier

b) en international organisation, en regional organisation eller deres organer og agenturer

c) et tredjeland eller dets offentligretlige organer og agenturer, forudsat at et sådant tredjeland ikke handler i strid med 
Unionens og dens medlemsstaters sikkerheds- og forsvarsinteresser, og at det overholder folkeretten og, hvor det er 
relevant, princippet om gode naboskabsforbindelser med medlemsstaterne

d) EU-agenturer og -organer med status som juridiske personer

e) organer eller personer, der har fået overdraget gennemførelsen af specifikke aktioner i FUSP i henhold til 
afsnit V i TEU, og som er anført i den relevante basisretsakt

f) organer, der er etableret i en medlemsstat og underlagt en medlemsstats privatret eller EU-retten, og som 
i overensstemmelse med sektorspecifikke regler kan få overdraget gennemførelsen af EU-midler eller -budget
garantier, for så vidt som de kontrolleres af de i litra a) anførte organer, og de har fået stillet tilstrækkelige finansielle 
garantier i form af solidarisk hæftelse af kontrolorganerne eller ækvivalente finansielle garantier, og som for hver 
aktion kan begrænses til EU-støttens maksimale beløb.«

18) Artikel 38 affattes således:

»Artikel 38

Regelmæssige finansielle rapporter til udvalget

1. Hver tredje måned forelægger den enkelte administrator med støtte fra den ansvarlige regnskabsfører og de 
øverstbefalende for operationer udvalget en rapport om modtagelsen af de indtægter og afholdelsen af de udgifter, der 
henhører under dennes ansvarsområde, siden regnskabsårets begyndelse, en cashflowrapport og en rapport om den 
dertil hørende minimumsdeponering samt en rapport om de yderligere bidrag, der skal betales af medlemsstater på 
grundlag af den fortegnelse, der er omhandlet i artikel 27, stk. 4.

2. To gange om året forelægger EU-Udenrigstjenesten i samarbejde med begge administratorer udvalget en rapport 
om forbruget af det samlede loft, der er omhandlet i artikel 2, stk. 1, og af det tilsvarende årlige loft.«

19) Artikel 40, stk. 3, affattes således:

»3. De personer, der har ansvaret for at revidere facilitetens indtægter og udgifter, har straks og uden forudgående 
varsel fuld adgang til alle relevante lokaler, oplysninger og data. Dette omfatter adgang til dokumenter og indholdet af 
enhver form for databærer vedrørende disse indtægter og udgifter samt til de lokaler, hvor disse dokumenter og 
databærere opbevares. De kan tage kopi heraf. De personer, der deltager i modtagelsen af facilitetens indtægter og 
afholdelsen af dens udgifter, yder administratorerne og de personer, der har ansvaret for at revidere disse indtægter og 
udgifter, den nødvendige bistand til varetagelsen af deres opgave.«
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20) Artikel 41 affattes således:

»Artikel 41

Intern revision af faciliteten

1. På forslag af administratoren for operationer og efter at have underrettet udvalget udpeger Rådets generalsekretær 
en intern revisor og mindst én assisterende intern revisor for operationer. På forslag af administratoren for 
bistandsforanstaltninger og efter at have underrettet udvalget udpeger den højtstående repræsentant en intern revisor 
for bistandsforanstaltninger.

2. De interne revisorer udpeges for en periode på fire år, der kan forlænges til en samlet periode på højst otte år. 
Interne revisorer skal besidde de nødvendige faglige kvalifikationer og overholde de internationalt anerkendte interne 
revisionsstandarder. De interne revisorer må ikke være en anvisningsberettiget eller en regnskabsfører, og de må ikke 
deltage i udarbejdelsen af årsregnskaber vedrørende faciliteten.

3. Den enkelte interne revisor udfører revisions- og konsulentopgaver, alt efter hvad der er relevant, og rådgiver den 
ansvarlige administrator om risikostyring ved at afgive uafhængige udtalelser om forvaltnings- og kontrolsystemernes 
kvalitet og fremsætte henstillinger for at fremme en forsvarlig økonomisk forvaltning på grundlag af resultaterne af sit 
revisionsarbejde. De interne revisorer har navnlig til opgave at vurdere, om de interne forvaltningssystemer er 
hensigtsmæssige og effektive, samt at evaluere de relevante tjenestegrenes præstationer med hensyn til at gennemføre 
politikker og nå mål set i relation til de forbundne risici. De vurderer også effektiviteten af de interne kontrolsystemer, 
der finder anvendelse på faciliteten.

4. Den interne revisor for operationer aflægger rapport om resultaterne af sine revisioner til den ansvarlige 
administrator. De øverstbefalende for operationer underrettes af den ansvarlige interne revisor om dennes konklusioner 
og henstillinger. Administratoren for operationer sørger i forbindelse med spørgsmål vedrørende sine ansvarsområder 
for, at der træffes de nødvendige foranstaltninger for at gennemføre henstillingerne fra interne revisioner, herunder ved 
at give de nødvendige instrukser til de øverstbefalende for operationer.

5. Den interne revisor for bistandsforanstaltninger aflægger rapport om resultaterne af sine revisioner til 
administratoren og/eller EU-Udenrigstjenesten om spørgsmål vedrørende sine respektive ansvarsområder. Admini
stratoren for bistandsforanstaltninger underretter gennemførelsesaktørerne om den interne revisors konklusioner og 
henstillinger, alt efter hvad der er relevant. Administratoren og EU-Udenrigstjenesten sørger for, at der i forbindelse 
med spørgsmål vedrørende deres respektive ansvarsområder træffes de nødvendige foranstaltninger for at gennemføre 
henstillingerne fra interne revisioner.

6. Den interne revisor forelægger hvert år udvalget en rapport om den interne revision, der er foretaget, som angiver 
det antal og de typer interne revisioner, der er foretaget, de konstateringer, der er gjort, og de henstillinger, der er 
fremsat, samt status for gennemførelse af de henstillinger, der er fremsat i foregående år. Udvalget fører tilsyn med den 
interne revisors arbejde og en passende opfølgning af interne revisionshenstillinger fra de relevante tjenestegrenes side.

7. De interne revisorers arbejde og rapporter stilles til rådighed for revisorkollegiet nedsat i medfør af artikel 42 
sammen med al tilhørende dokumentation.«

21) Artikel 42 affattes således:

»Artikel 42

Ekstern revision af faciliteten

1. Der nedsættes et revisorkollegium. De udgifts- og indtægtsposter, der følger af gennemførelsen af denne afgørelse 
i henhold til artikel 1, stk. 2, samt årsregnskaberne for operationer og bistandsforanstaltninger revideres af 
revisorkollegiet.

2. Udvalget fastsætter efter forslag fra revisorkollegiet, hvor mange revisorer der er behov for, og fastlægger 
procedurer for udvælgelse, udnævnelse og om nødvendigt udskiftning af medlemmer af revisorkollegiet for en periode 
på op til fire år, som kan forlænges én gang, blandt de kandidater, som medlemsstaterne indstiller. Udvalget kan 
forlænge et medlems mandat med op til seks måneder. Kandidaterne skal være medlem af det højeste nationale 
revisionsorgan i en medlemsstat eller være anbefalet af et sådant organ og frembyde tilstrækkelig garanti for sikkerhed 
og uvildighed.
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3. Udvalget kan udpege assistenter til medlemmer af revisorkollegiet på revisorkollegiets anmodning. Udvalget 
fastlægger efter forslag fra revisorkollegiet procedurer for udvælgelse, udnævnelse og om nødvendigt udskiftning af 
assistenter. Assistenterne skal stille passende garantier for sikkerhed og uafhængighed. Efter anmodning fra 
revisorkollegiet kan udvalget godkende, at revisorkollegiet anvender kvalificeret ekstern støtte med henblik på den 
eksterne revision af faciliteten.

4. Revisorkollegiet kontrollerer i løbet af regnskabsåret og efterfølgende ved kontrol på stedet samt ved kontrol af 
regnskabsbilagene, at de udgifter, der finansieres eller finansieres midlertidigt gennem faciliteten, afholdes 
i overensstemmelse med denne afgørelse og de regler, der er vedtaget i medfør af artikel 11, stk. 6, samt relevant 
EU-ret og national ret. Ved udførelsen af denne kontrol evaluerer revisorkollegiet overholdelsen af principperne om 
forsvarlig økonomisk forvaltning, dvs. principperne om sparsommelighed, produktivitet og effektivitet, og fører tilsyn 
med den interne kontrol er fyldestgørende, samt tilsyn med administrationen og forvaltningen af faciliteten, herunder 
ved at foretage forvaltningsrevision.

5. Medlemmerne af revisorkollegiet og deres assistenter aflønnes fortsat af det revisionsorgan, som de er udlånt fra; 
faciliteten afholder deres rejseudgifter i overensstemmelse med de regler, som vedtages af udvalget, samt 
omkostningerne ved kvalificeret ekstern støtte.

6. I mandatperioden:

a) må medlemmerne af revisorkollegiet og deres assistenter hverken anmode om eller modtage instrukser fra andre 
end udvalget; inden for rammerne af revisionsmandatet er revisorkollegiet og dets medlemmer helt uvildige og 
eneansvarlige for gennemførelsen af den eksterne revision

b) har medlemmerne af revisorkollegiet og deres assistenter kun rapport til udvalget med hensyn til udførelsen af deres 
opgaver.

7. Hvert år vælger revisorkollegiet enten sin formand blandt sine medlemmer eller forlænger den siddende 
formands mandat. Revisorkollegiet fastsætter selv de regler, der skal gælde for de revisioner, der udføres af dets 
medlemmer, i overensstemmelse med de højeste internationale standarder. Det godkender de revisionsrapporter, der 
udarbejdes af dets medlemmer, inden de fremsendes til administratorerne og udvalget.

8. Administratorerne eller de personer, som en af administratorerne har udpeget, kan til enhver tid foretage 
revisioner af udgifter, der finansieres gennem faciliteten. Endvidere kan udvalget på forslag af en af administratorerne 
eller af en medlemsstat til enhver tid på ad hoc-basis udpege yderligere eksterne revisorer, hvis mandat og arbejdsvilkår 
det fastlægger.«

22) Artikel 43, stk. 4, affattes således:

»4. Revisorkollegiet forelægger senest den 30. september efter regnskabsårets afslutning udvalget sin revisions
rapport, herunder revisionserklæringen. Udvalget gennemgår revisionsrapporten, revisionserklæringen og års
regnskabet med henblik på at meddele decharge til den enkelte administrator og hver øverstbefalende for en 
operation. Med forbehold af udvalgets godkendelse af offentliggørelse offentliggøres revisionsrapporten, revisions
erklæringen og årsregnskabet helt eller delvis i overensstemmelse med udvalgets afgørelse. Hver administrator og hver 
øverstbefalende for en operation aflægger hvert år rapport til udvalget om gennemførelsen af henstillinger fremsat af 
revisorkollegiet vedrørende spørgsmål inden for deres respektive ansvarsområder.«

23) Artikel 51, stk. 4, affattes således:

»4. I perioden forud for vedtagelsen af budgettet for en operation kan udvalget på forslag af administratoren for 
operationer, den øverstbefalende for operationen eller en medlemsstat udstede anvisninger for afholdelsen af udgifterne 
i denne periode.«

24) Artikel 52, stk. 4, affattes således:

»4. Det endelige bestemmelsessted for udstyr og infrastruktur, der er finansieret i fællesskab, godkendes af udvalget 
under hensyn til operative behov og økonomiske kriterier. Det endelige bestemmelsessted kan navnlig være følgende:

a) infrastruktur kan sælges, overdrages eller doneres via faciliteten til værtslandet, en medlemsstat, andre operationer, 
EU-institutioner, -organer, -kontorer eller -agenturer eller en tredjepart.
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b) udstyr kan sælges, overdrages eller doneres via faciliteten til en medlemsstat, en anden operation, EU-institutioner, 
-organer, -kontorer eller -agenturer, værtslandet, et tredjeland eller en tredjepart eller opbevares og vedligeholdes af 
faciliteten, en medlemsstat eller en tredjepart til brug i en senere operation.«

25) Artikel 56, stk. 2, affattes således:

»2. Bistandsforanstaltninger skal hvile på følgende principper:

a) De skal være i overensstemmelse med politikkerne og målene for Unionens optræden udadtil og have til formål at 
opbygge fred, forebygge konflikter og styrke den internationale sikkerhed.

b) De skal overholde EU-retten og Unionens politikker og strategier, navnlig EU's strategiske ramme for støtte til en 
reform af sikkerhedssektoren og den integrerede tilgang til eksterne konflikter og kriser, EU's strategiske tilgang til 
kvinder, fred og sikkerhed samt de relevante resolutioner fra FN's Sikkerhedsråd.

c) De skal overholde Unionens og medlemsstaternes forpligtelser i henhold til folkeretten, navnlig den internationale 
menneskerettighedslovgivning og den humanitære folkeret.

d) De må ikke berøre en medlemsstats sikkerheds- og forsvarspolitiks særlige karakter, og de må ikke være i modstrid 
med Unionens og dens medlemsstaters sikkerheds- og forsvarsinteresser. Med henblik herpå skal der sikres 
gennemsigtighed og sporbarhed af den støtte, der ydes af faciliteten.«

26) I artikel 57 foretages følgende ændringer:

a) Stk. 2 og 3 affattes således:

»2. Konceptnoten forelægges PSC med henblik på godkendelse. Ved godkendelsen af en konceptnote kan PSC 
give tilladelse til, at foranstaltninger til forberedelse af den mulige bistandsforanstaltning finansieres under 
faciliteten.

3. Konceptnoten skal omfatte et foreløbigt overslag over udgifter til foranstaltningen. En medlemsstat, der agter 
at afholde sig fra at stemme om vedtagelse af en foranstaltning om levering af dødbringende militært udstyr eller 
dødbringende militære platforme, jf. artikel 5, stk. 3, og afgive en formel erklæring i henhold til artikel 31, stk. 1, 
andet afsnit, i TEU, tilkendegiver denne hensigt ved en skriftlig meddelelse til Rådet i god tid før vedtagelsen af 
foranstaltningen. Den pågældende medlemsstat kan også angive andre bistandsforanstaltninger, som den i stedet 
ønsker at bidrage til.«

b) Følgende stykke tilføjes:

»5. Rådet drøfter i princippet ikke forslag til bistandsforanstaltninger før mindst ti dage efter deres forelæggelse. 
Drøftelserne skal efter omstændighederne omfatte en militær analyse.«

27) Artikel 58 affattes således:

»Artikel 58

Fremskyndet proces for indledning af en bistandsforanstaltning

1. Hvis situationens hastende karakter kræver det, kan PSC, før der foreligger en afgørelse om en bistands
foranstaltning, godkende indledning af aktiviteter, der skal finansieres under faciliteten, under hensyntagen til den 
metode til analyse af risici og sikkerhedsforanstaltninger, der er fastsat i artikel 9, stk. 3. Sådanne hasteaktiviteter, de 
anslåede udgifter hertil og den relevante gennemførelsesaktør, alt efter tilfældet, kan kortlægges i konceptnoten med en 
beskrivelse af en mulig bistandsforanstaltning eller i forslaget om iværksættelse af en bistandsforanstaltning, jf. 
henholdsvis artikel 57 og artikel 59, stk. 1.

2. Hasteaktiviteter må ikke omfatte levering af udstyr som omhandlet i artikel 5, stk. 3.

3. Uanset artikel 17, stk. 6, giver PSC's godkendelse af sådanne hasteaktiviteter administratoren for bistands
foranstaltninger ret til at indgå udgiftsforpligtelser for og betale udgifter til sådanne aktiviteter op til det tilladte 
udgiftsniveau.«
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28) Artikel 62, stk. 2, affattes således:

»2. Ordninger indgået i overensstemmelse med stk. 1 skal omfatte bestemmelser, der er i overensstemmelse med 
vilkårene for bistandsforanstaltningen eller med en relevant afgørelse truffet af Rådet eller af udvalget, herunder om 
sikkerhedsforanstaltninger, for at sikre:

a) korrekt og effektiv anvendelse af aktiver til de formål, hvortil de blev tilvejebragt

b) tilstrækkelig vedligeholdelse af aktiverne for at sikre brugbarhed og operationel disponibilitet gennem aktivernes 
livscyklus

c) at aktiverne ikke går tabt eller uden den højtstående repræsentants forudgående samtykke afhændes til andre 
personer eller enheder end dem, som er udpeget i ordningerne. Den højtstående repræsentant indhenter PSC's 
forudgående samtykke til overførsel af genstande, som er opført på Unionens fælles liste over militært udstyr, og 
i tilfælde af reeksport af genstande, der er leveret inden for rammerne af en bistandsforanstaltning. For så vidt angår 
overførsler af andre genstande, der er leveret inden for rammerne af en bistandsforanstaltning, indhenter den 
højtstående repræsentant udvalgets forudgående samtykke

d) efterlevelse af eventuelle andre krav, som Rådet har fastlagt

e) at modtageren på anmodning giver den højtstående repræsentant og de personer, som vedkommende har udpeget, 
herunder facilitetens revisorer, adgang og nødvendig bistand til at foretage kontrol og revision på stedet.«

29) Artikel 63 affattes således:

»Artikel 63

Rapportering og opfølgning

Den højtstående repræsentant forelægger PSC en rapport om gennemførelsen af bistandsforanstaltninger to gange om 
året, eller når PSC anmoder herom. Disse rapporter skal dække bistandsforanstaltningens politiske, operationelle og 
finansielle aspekter. De skal indeholde det vigtigste leverede udstyr, en evaluering af dens virkning og forvaltningen og 
anvendelsen af aktiverne samt ajourføringer af konfliktsensitivitets- og kontekstanalysen og risiko- og konsekvens
analysen. EU-Udenrigstjenesten og administratorerne skal periodisk fremlægge mere detaljerede oplysninger om 
gennemførelsen af bistandsforanstaltninger, herunder bl.a. om de udførte aktiviteter i forbindelse med overvågnings- og 
evalueringsordninger, kontroller og sikkerhedsforanstaltninger, i udvalget og relevante rådsorganer. Fremlæggelserne 
skal sigte mod at dække udviklingen i gennemførelsen af bistandsforanstaltningerne på årsbasis.«

30) Artikel 66, stk. 8, affattes således:

»8. Når administratoren fungerer som gennemførelsesaktør, foretager vedkommende ikke en vurdering af følgende 
enheder omhandlet i artikel 33, stk. 2:

a) medlemsstaternes ministerier eller offentlige administration, såfremt de er udpeget som gennemførelsesaktører

b) EU-agenturer og -organer

c) organer eller personer, der har fået overdraget gennemførelsen af specifikke aktioner i FUSP i henhold til 
afsnit V i TEU, og som er anført i den relevante basisretsakt.

Administratoren kan beslutte ikke at foretage en vurdering af:

a) medlemsstaters andre offentligretlige organer og agenturer

b) tredjelande eller de offentligretlige organer og agenturer, som de har udpeget.«

31) I artikel 73 tilføjes følgende stykker:

»11. Rådet træffer afgørelse om facilitetens videreførelse i den næste budgetcyklus i overensstemmelse med 
artikel 75, stk. 1, og i forbindelse med bredere budgetforhandlinger vedrørende perioden efter 2027.

12. Foreligger der ikke en afgørelse i henhold til stk. 11 senest den 15. oktober 2027, kan der med forbehold af 
udvalgets godkendelse i overensstemmelse med artikel 18, stk. 8, opføres bevillinger i de årlige budgetter og 
ændringsbudgetter efter 2027 til dækning af:
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a) udgifterne til igangværende operationer og til den generelle del af det årlige budget, der er omhandlet i artikel 18, 
stk. 3, litra b)

b) de udgifter, der er omhandlet i artikel 18, stk. 3, litra c), for at muliggøre forvaltning af bistandsforanstaltninger, der 
er iværksat før, men ikke afsluttet senest den 31. december 2027.

De forpligtelsesbevillinger, der opføres i det årlige budget efter 2027, jf. dette stykke, må ikke overstige de 
forpligtelsesbevillinger, som udvalget har godkendt i det årlige budget for 2027 under de tilsvarende afsnit.

Med forbehold af første afsnits litra b) og med undtagelse af den generelle del af det årlige budget, der er omhandlet 
i artikel 18, stk. 3, litra c), og af bevillinger, som fremføres i overensstemmelse med artikel 21, må den 
anvisningsberettigede for bistandsforanstaltninger kun indgå budgetmæssige forpligtelser indtil den 31. december 
2027.«

32) I bilag II foretages følgende ændringer:

a) Følgende punkt indsættes:

»7a. i hvert enkelt tilfælde og med forbehold af udvalgets godkendelse, undersøgelsesmissioner og forberedelser 
(navnlig factfindingmissioner og rekognoscering) foretaget af personale i EU-Udenrigstjenesten for at bistå den 
højtstående repræsentant med at foreslå bistandsforanstaltninger, som indgår i de strategiske retningslinjer, der 
udstikkes i overensstemmelse med artikel 9, stk. 2, eller gennemføres efter anmodning fra en medlemsstat«.

b) Punkt 8 affattes således:

»8. overvågning og evaluering, herunder som omhandlet i artikel 9, stk. 3, for så vidt angår bistands
foranstaltninger«.

Artikel 2

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen.

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. december 2024.

På Rådets vegne

K. KALLAS

Formand 
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